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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


ΤΕΥΧΟΣ Π ΡΩΤΟ Αρ. Φύλλου 256 

17 Δεκεμβρίου 2004 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΠΡΟΕΔΡΙΚΑ ΔΙΑΤΑΓΜΑΤΑ 

262. Τροποποίηση του Π.Δ/τος 266/2003 «Προσαρμογή 
της Ελληνικής νομοθεσίας προς τις διατάξεις των 
Οδηγιών 89/594/ΕΟΚ, 89/595/ΕΟΚ, 90/658/ΕΟΚ 
και της Οδηγίας 2001/19/ΕΚ, που αφορούν το 
επάγγελμα του νοσηλευτή υπευθύνου για γενικές 
φροντίδες και το επάγγελμα της μαίας». 1 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ 

Ανακοίνωση για τη θέση σε ισχύ της Συμφωνίας μετα¬ 
ξύ της Κυβέρνησηςτης Ελληνικής Δημοκρατίας και 
της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Παραγου¬ 
άης για Εκπαιδευτική, Επιστημονική και Πολιτιστι¬ 
κή Συνεργασία (Ασουνσιόν, 1.7.2002). 2 

Ανακοίνωση για τη θέση σε ισχύ της τροποποίησης του 
άρθρου 1 της Σύμβασης για την απαγόρευση ή πε¬ 
ριορισμό χρήσης ορισμένων συμβατικών όπλων, 
που μπορούν να θεωρηθούν ως εξαιρετικούς επιβλα¬ 
βή ή ως προκαλούντα αδιακρίτως αποτελέσματα... 3 


ΠΡΟΕΔΡΙΚΑ ΔΙΑΤΑΓΜΑΤΑ 

(ΐ) 

ΠΡΟΕΔΡΙΚΟ ΔΙΑΤΑΓΜΑ ΥΠΆΡΙΘ. 262 

Τροποποίηση του Π.Δ/τος 266/2003 «Προσαρμογή της 
Ελληνικής νομοθεσίας προς τις διατάξεις των Οδη¬ 
γιών 89/594/ΕΟΚ, 89/595/ΕΟΚ, 90/658/ΕΟΚ και της 
Οδηγίας 2001/19/ΕΚ, που αφορούν το επάγγελμα του 
νοσηλευτή υπευθύνου για γενικές φροντίδες και το 
επάγγελμα της μαίας». 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις: 

α) Τις διατάξεις του άρθρου 3 του Ν. 1338/1983 (Α'34), 
όπως αυτό αντικαταστάθηκε με το άρθρο 65 του Ν. 
1892/1990 (Α' 101), του άρθρου 4του ίδιου Ν. 1338/1983, 
όπως αυτό αντικαταστάθηκε με το άρθρο 6 παρ. 4 του Ν. 
1440/1984 (Α'70) και τροποποιήθηκε τελικώς με το άρθρο 


22 του Ν. 2789/2000 (Α'21) και το άρθρο δεύτερο του Ν. 
2077/1992 (Α'136). 

β) Του άρθρου δευτέρου του Ν. 3236/2004 (ΦΕΚ 
Α/60/2004) «Κύρωση συνθήκης μεταξύ του Βασιλείου του 
Βελγίου, του Βασιλείου της Δανίας, της Ομοσπονδιακής 
Δημοκρατίας της Γερμανίας, της Ελληνικής Δημοκρα¬ 
τίας, του Βασιλείου της Ισπανίας, της Γαλλικής Δημοκρα¬ 
τίας, της Ιρλανδίας, της Ιταλικής Δημοκρατίας, του Μεγά¬ 
λου Δουκάτου του Λουξεμβούργου, του Βασιλείου των 
Κάτω Χωρών, της Πορτογαλικής Δημοκρατίας, του Ηνω¬ 
μένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και Βορείου Ιρ¬ 
λανδίας (Κρατών- Μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης) 

και 

της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της Εσθο¬ 
νίας, της Κυπριακής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της 
Λετονίας, της Δημοκρατίας της Λιθουανίας, της Δημο¬ 
κρατίας της Ουγγαρίας, της Δημοκρατίας της Μάλτας, 
της Δημοκρατίας της Πολωνίας, της Δημοκρατίας της 
Σλοβενίας, της Σλοβακικής Δημοκρατίας για την προ¬ 
σχώρηση της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας 
της Εσθονίας, της Κυπριακής Δημοκρατίας, της Δημο¬ 
κρατίας της Λετονίας, της Δημοκρατίας της Λιθουανίας, 
της Δημοκρατίας της Ουγγαρίας, της Δημοκρατίας της 
Μάλτας, της Δημοκρατίας της Πολωνίας, της Δημοκρα¬ 
τίας της Σλοβενίας, της Σλοβακικής Δημοκρατίας μετά 
των Δηλώσεων αυτής στην Ευρωπαϊκή Ένωση» (εφεξής 
Συνθήκη Προσχώρησης). 

2) Τις διατάξεις του άρθρου 29 Ατού Ν. 1558/1985 (ΦΕΚ 
Α/137/85) όπως προστέθηκε με το άρθρο 27 του Ν. 
2081/92 (ΦΕΚ Α/154/92) και αντικαταστάθηκε από το άρ¬ 
θρο 1 παρ. 2 ατού Ν. 2469/1997 (ΦΕΚΑ/38/97). 

3) Το γεγονός ότι από τις διατάξεις του Παρόντος Δια¬ 
τάγματος δεν προκαλείται δαπάνη σε βάρος του Κρατι¬ 
κού Προϋπολογισμού. 

4) Την υπ’ αριθμ. 27304/2004 Κοινή Απόφαση του Πρω¬ 
θυπουργού και του Υπουργού Υγείας και Κοινωνικής Αλ¬ 
ληλεγγύης με θέμα «Ανάθεση αρμοδιοτήτων στους Υφυ¬ 
πουργούς Υγείας και Κοινωνικής Αλληλεγγύης Αθανάσιο 
Γιαννόπουλο και Γεώργιο Κωνσταντόπουλο» (ΦΕΚ Β' 
517/17.3.2004). 

5) Την υπ’ αριθμ. 228/2004 γνωμοδότηση του ΣτΕ ύστε¬ 
ρα από πρόταση του Υπουργού Οικονομίας και Οικονομι¬ 
κών και του Υφυπουργού Υγείας και Κοινωνικής Αλληλεγ¬ 
γύης, αποφασίζουμε: 
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Άρθρο 1 

Σκοπός του παρόντος διατάγματος είναι η τροποποίη¬ 
ση και συμπλήρωση του Π.Δ/τος 266/2003 «Προσαρμογή 
της Ελληνικής Νομοθεσίας προς τις διατάξεις των Οδη¬ 
γιών 89/594/ΕΟΚ,89/595/ΕΟΚ,90/658/ΕΟΚ και της Οδη¬ 
γίας 2001/19/ΕΚ, που αφορούν το επάγγελμα του νοση- 
λευτού υπεύθυνου για γενικές φροντίδες και το επάγγελ¬ 
μα της μαίας» (ΦΕΚΑ/239/2003) σε συμμόρφωση προς το 
παράτημα II της Συνθήκης μεταξύ του Βασιλείου του Βελ¬ 
γίου, του Βασιλείου της Δανίας, της Ομοσπονδιακής Δη¬ 
μοκρατίας της Γερμανίας, της Ελληνικής Δημοκρατίας, 
του Βασιλείου της Ισπανίας, της Γαλλικής Δημοκρατίας, 
της Ιρλανδίας, της Ιταλικής Δημοκρατίας, του Μεγάλου 
Δουκάτου του Λουξεμβούργου, του Βασιλείου των Κάτω 
Χωρών, της Πορτογαλικής Δημοκρατίας, του Ηνωμένου 
Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και Βορείου Ιρλανδίας 
(Κρατών- Μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης), 
και 

της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της Εσθο¬ 
νίας, της Κυπριακής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της 
Λετονίας, της Δημοκρατίας της Λιθουανίας, της Δημο¬ 
κρατίας της Ουγγαρίας, της Δημοκρατίας της Μάλτας, 
της Δημοκρατίας της Πολωνίας, της Δημοκρατίας της 
Σλοβενίας, της Σλοβακικής Δημοκρατίας 
για την προσχώρηση 

της Τ σεχικής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της Εσθο¬ 
νίας, της Κυπριακής Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της 
Λετονίας, της Δημοκρατίας της Λιθουανίας, της Δημο¬ 
κρατίας της Ουγγαρίας, της Δημοκρατίας της Μάλτας, 
της Δημοκρατίας της Πολωνίας, της Δημοκρατίας της 
Σλοβενίας, της Σλοβακικής Δημοκρατίας μετά των Δηλώ¬ 
σεων αυτής στην Ευρωπαϊκή Ένωση, που κυρώθηκε με το 
Ν.3236/2004 (ΦΕΚ Α/60/2004). 

Άρθρο 2 

(Οδηγία2001/19άρθρο 1 παρ. 2 α) 

Στο άρθρο 4 του Π.Δ/τος 40/86 όπως αυτό τροποποιή¬ 
θηκε με το άρθρο 3 του Π.Δ/τος 266/2003 προστίθενται τα 
εξής: 

«στην Τσεχική Δημοκρατία: 

“νδθοόθοηά δθδίΓα/νδθοόθοηγ οδθίΓοναίθΙ», 
στην Εσθονία: 

“δάθ”, 

στην Κύπρο: 

Εγγεγραμμένος Νοσηλευτής», 
στη Λετονία: 

“πιαδεΤ, 
στη Λιθουανία: 

“ΒθπάΓΟδϊοδ ρΓαΚΐϊΚοδ δίαυργίοϊαδ», 
στην Ουγγαρία: 

“έροΙό”, 
στη Μάλτα: 

“ΙηΐθπτΊϊθΓ ΒθρϊδΐΓαΐίαΙ - ΕννννοΙ ϋνθΙ», 
στην Πολωνία: 

“ρϊθΙθρηϊαΓΚα”, 
στη Σλοβενία: 

“άιρΙοηΓΗΓειηει ητίθάϊοϊηδΚα δθδΐΓα / άϊρΙοητΉΓαηϊ 
ζάΓανδΐνθπϊΚ”, 
στη Σλοβακία: 

“δθδΙτεΓ». 

Άρθρο 3 

(Οδηγία 2001/19 άρθρο 1 παρ. 2 β) 

Στο άρθρο 10 του Π.Δ/τος 40/86 όπως αυτό συμπληρώ¬ 


θηκε με το άρθρο 7 του Π.Δ/τος 266/2003 προστίθενται οι 
παράγραφοι 3 και 4 ως εξής : 

«3.Όσον αφορά τους πολωνικούς τίτλους νοσηλευτών 
υπεύθυνων για γενικές φροντίδες μόνον, ισχύουν μόνον 
οι εξής διατάξεις περί κεκτημένων δικαιωμάτων: 

Στην περίπτωση υπηκόων των κρατών μελών στους 
οποίους τα διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλοι τίτλοι νο¬ 
σηλευτών υπεύθυνων για γενικές φροντίδες χορηγήθη¬ 
καν από την Πολωνία ή των οποίων η κατάρτιση άρχισε 
στην Πολωνία πριν από την ημερομηνία προσχώρησης 
και τα οποία δεν πληρούν τις ελάχιστες απαιτήσεις κα¬ 
τάρτισης που ορίζονται στο άρθρο 1 της οδηγίας 
77/453/ΕΟΚ, τα κράτη μέλη αναγνωρίζουν τα ακόλουθα 
διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλους τίτλους τυπικών 
προσόντων νοσηλευτών γενικών φροντίδων ως επαρκή 
απόδειξη εφόσον συνοδεύονται από πιστοποιητικό στο 
οποίο βεβαιώνεται ότι οι εν λόγω υπήκοοιτου κράτους μέ¬ 
λους ασκούν στην Πολωνία, πραγματικά και νομίμως την 
δραστηριότητα νοσηλευτών υπεύθυνων για γενικές φρο¬ 
ντίδες κατά το χρονικό διάστημα που ορίζεται κατωτέρω: 

- δίπλωμα νοσηλευτή (άγρίοπι Νοθπ]3ϊ3 ρϊθΙθρπϊαΓδΐννα) - 
τρία συναπτά έτη τουλάχιστον κατά την πενταετία που 
προηγείται της ημερομηνίας έκδοσηςτου πιστοποιητικού, 

- δίπλωμα νοσηλευτή (άγρίοπι ρϊθΙθρηϊαΓΚϊ αΐάο ρϊθίορ- 
ΠΪ3ΓΚΪ άγρΙοηηο - νναηο]) με μεταδευτεροβάθμια εκπαίδευ¬ 
ση επαγγελματικής ιατρικής σχολής - πέντε συναπτά έτη 
τουλάχιστον κατά την επταετία που προηγείται της ημε¬ 
ρομηνίας έκδοσηςτου πιστοποιητικού. 

Στις δραστηριότητες αυτές πρέπει να έχει περιληφθεί η 
ανάληψη πλήρους ευθύνης για το σχεδίασμά, την οργά¬ 
νωση και την πραγματοποίηση της νοσοκομειακής περί¬ 
θαλψης του ασθενούς. 

4. α) Στηνπερίπτωση υπηκόωντων κρατών μελών στους 
οποίους τα διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλοι τίτλοι νο¬ 
σηλευτών υπεύθυνων για γενικές φροντίδες χορηγήθηκαν, 
ή των οποίων η κατάρτιση άρχισε στην πρώην Τσεχοσλο¬ 
βακία πριν από την 1η Ιανουάριου 1993, κάθε κράτος μέλος 
αναγνωρίζει, ως επαρκή απόδειξη, τα εν λόγω διπλώματα, 
πιστοποιητικά και άλλους τίτλους τυπικών προσόντων νο¬ 
σηλευτών υπεύθυνων για γενικές φροντίδες, όταν οι αρχές 
της Τ σεχικής Δημοκρατίας βεβαιώνουν ότι τα προσόντα αυ¬ 
τά έχουν στην επικράτειά της την ίδια νομική ισχύ με τα τσε¬ 
χικά προσόντα νοσηλευτών γενικών φροντίδων, όσον αφο¬ 
ρά την πρόσβαση στο επάγγελμα νοσηλευτή γενικών φρο¬ 
ντίδων και στην άσκηση του επαγγέλματος αυτού. Η 
βεβαίωση αυτή πρέπει να συνοδεύεται από πιστοποιητικό 
το οποίο εκδίδουν οι ίδιες αρχές στο οποίο βεβαιώνεται ότι 
οι εν λόγω υπήκοοι κρατών μελών ασκούν στην επικράτεια 
της Τ σεχικής Δημοκρατίας, πραγματικά και νομίμως την οι¬ 
κεία δραστηριότητα για τρία συναπτά έτη τουλάχιστον κα¬ 
τά την πενταετία που προηγείται της ημερομηνίας έκδοσης 
του πιστοποιητικού. 

β) Στην περίπτωση υπηκόων των κρατών μελών στους 
οποίους τα διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλοι τίτλοι νο¬ 
σηλευτών υπεύθυνων για γενικές φροντίδες χορηγήθη¬ 
καν, ή των οποίων η κατάρτιση άρχισε στην πρώην Σοβιετι¬ 
κή Ένωση πριν από τις 20 Αυγούστου 1991, κάθε κράτος 
μέλος αναγνωρίζει, ως επαρκή απόδειξη, τα εν λόγω δι¬ 
πλώματα, πιστοποιητικά και άλλους τίτλους τυπικών προ¬ 
σόντων νοσηλευτών γενικών φροντίδων, όταν οι αρχές της 
Εσθονίας βεβαιώνουν ότι τα προσόντα αυτά έχουν στην 
επικράτειά της την ίδια νομική ισχύ με τα εσθονικά προσό¬ 
ντα νοσηλευτών γενικών φροντίδων, όσον αφορά την πρό- 
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σβαση στο επάγγελμα νοσηλευτών γενικών φροντίδων και 
στην άσκηση του επαγγέλματος αυτού. Η βεβαίωση αυτή 
πρέπει να συνοδεύεται από πιστοποιητικό το οποίο εκδί¬ 
δουν οι ίδιες αρχές στο οποίο βεβαιώνεται ότι οι εν λόγω 
υπήκοοι κρατών μελών ασκούν στην επικράτεια της Εσθο¬ 
νίας, πραγματικά και νομίμως την οικεία δραστηριότητα 
για τρία συναπτά έτη τουλάχιστον κατά την πενταετία που 
προηγείται της ημερομηνίας έκδοσης του πιστοποιητικού. 

γ) Στην περίπτωση υπηκόων των κρατών μελών στους 
οποίους τα διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλοι τίτλοι νο¬ 
σηλευτών υπεύθυνων για γενικές φροντίδες χορηγήθη¬ 
καν, ή των οποίων η κατάρτιση άρχισε στην πρώην Σοβιετι¬ 
κή Ένωση πριν από τις 21 Αυγούστου 1991, κάθε κράτος 
μέλος αναγνωρίζει, ως επαρκή απόδειξη, τα εν λόγω δι¬ 
πλώματα, πιστοποιητικά και άλλους τίτλους τυπικών προ¬ 
σόντων νοσηλευτών γενικών φροντίδων, όταν οι αρχές της 
Λετονίας βεβαιώνουν ότιτα προσόντα αυτά έχουν στην επι- 
κράτειά της την ίδια νομική ισχύ με τα λετονικά προσόντα 
νοσηλευτών γενικών φροντίδων, όσον αφορά την πρόσβα¬ 
ση στο επάγγελμα νοσηλευτών γενικών φροντίδων και 
στην άσκηση του επαγγέλματος αυτού. Η βεβαίωση αυτή 
πρέπει να συνοδεύεται από πιστοποιητικό το οποίο εκδί¬ 
δουν οι ίδιες αρχές στο οποίο βεβαιώνεται ότι οι εν λόγω 
υπήκοοι κρατών μελών ασκούν στην επικράτεια της Λετο¬ 
νίας, πραγματικά και νομίμως την οικεία δραστηριότητα 
για τρία συναπτά έτη τουλάχιστον κατά την πενταετία που 
προηγείται της ημερομηνίας έκδοσης του πιστοποιητικού. 

δ) Στην περίπτωση υπηκόων των κρατών μελών στους 
οποίους τα διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλοι τίτλοι νο¬ 
σηλευτή υπεύθυνου για γενικές φροντίδες χορηγήθηκαν, 
ή των οποίων η κατάρτιση άρχισε στην πρώην Σοβιετική 
Ένωση πριν από τις 11 Μαρτίου 1990, κάθε κράτος μέλος 
αναγνωρίζει, ως επαρκή απόδειξη, τα εν λόγω διπλώματα, 
πιστοποιητικά και άλλους τίτλους τυπικών προσόντων νο¬ 
σηλευτών γενικών φροντίδων, όταν οι αρχές της Λιθουα¬ 
νίας βεβαιώνουν ότιτα προσόντα αυτά έχουν στην επικρά- 
τειά της την ίδια νομική ισχύ μεταλιθουανικάπροσόντα νο¬ 
σηλευτών γενικών φροντίδων, όσον αφορά την πρόσβαση 
στο επάγγελμα νοσηλευτών γενικών φροντίδων και στην 
άσκηση του επαγγέλματος αυτού. Η βεβαίωση αυτή πρέ¬ 
πει να συνοδεύεται από πιστοποιητικό το οποίο εκδίδουν οι 
ίδιες αρχές στο οποίο βεβαιώνεται ότι οι εν λόγω υπήκοοι 
κρατών μελών ασκούν στην επικράτεια της Λιθουανίας , 
πραγματικά και νομίμως την οικεία δραστηριότητα για τρία 
συναπτά έτη τουλάχιστον κατά την πενταετία που προη¬ 
γείται της ημερομηνίας έκδοσης του πιστοποιητικού. 


ε) Στην περίπτωση υπηκόων των κρατών μελών στους 
οποίους τα διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλοι τίτλοι νο¬ 
σηλευτή υπεύθυνου για γενικές φροντίδες χορηγήθηκαν, 
ή των οποίων η κατάρτιση άρχισε στην πρώην Τσεχοσλο¬ 
βακία πριν από την 1 Ιανουάριου 1993, κάθε κράτος μέλος 
αναγνωρίζει, ως επαρκή απόδειξη, τα εν λόγω διπλώματα, 
πιστοποιητικά και άλλους τίτλους τυπικών προσόντων νο¬ 
σηλευτών γενικών φροντίδων, όταν οι αρχές της Σλοβα¬ 
κίας βεβαιώνουν ότι τα προσόντα αυτά έχουν στην επικρά- 
τειά της την ίδια νομική ισχύ με τα σλοβάκικά προσόντα νο¬ 
σηλευτών γενικών φροντίδων, όσον αφορά την πρόσβαση 
στο επάγγελμα νοσηλευτή γενικών φροντίδων και στην 
άσκηση του επαγγέλματος αυτού. Η βεβαίωση αυτή πρέ¬ 
πει να συνοδεύεται από πιστοποιητικό το οποίο εκδίδουν οι 
ίδιες αρχές στο οποίο βεβαιώνεται ότι οι εν λόγω υπήκοοι 
κρατών μελών ασκούν στην επικράτεια της Σλοβακίας , 
πραγματικά και νομίμως την οικεία δραστηριότητα για τρία 
συναπτά έτη τουλάχιστον κατά την πενταετία που προη¬ 
γείται της ημερομηνίας έκδοσης του πιστοποιητικού. 

στ) Στην περίπτωση υπηκόων των κρατών μελών στους 
οποίους τα διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλοι τίτλοι νο¬ 
σηλευτή υπεύθυνου για γενικές φροντίδες χορηγήθηκαν, 
ή των οποίων η κατάρτιση άρχισε στην Γιουγκοσλαβία 
πριν από τις 25 Ιουνίου 1991, κάθε κράτος μέλος αναγνω¬ 
ρίζει, ως επαρκή απόδειξη, τα εν λόγω διπλώματα, πιστο¬ 
ποιητικά και άλλους τίτλους τυπικών προσόντων νοσηλευ¬ 
τών γενικών φροντίδων, όταν οι αρχές της Σλοβενίας βε¬ 
βαιώνουν ότιτα προσόντα αυτά έχουν στην επικράτειάτης 
την ίδια νομική ισχύ με τα σλοβενικά προσόντα νοσηλευ¬ 
τών γενικών φροντίδων, όσον αφορά την πρόσβαση στο 
επάγγελμα νοσηλευτή γενικών φροντίδων και στην άσκη¬ 
ση του επαγγέλματος αυτού. Η βεβαίωση αυτή πρέπει να 
συνοδεύεται από πιστοποιητικό το οποίο εκδίδουν οι ίδιες 
αρχές στο οποίο βεβαιώνεται ότι οι εν λόγω υπήκοοι κρα¬ 
τών μελών ασκούν στην επικράτεια της Σλοβενίας, πραγ¬ 
ματικά και νομίμως την οικεία δραστηριότητα για τρία συ¬ 
ναπτά έτη τουλάχιστον κατά την πενταετία που προηγείται 
της ημερομηνίας έκδοσης του πιστοποιητικού». 

Άρθρο 4 

Στην παρ. 2 του άρθρου 5 του Π.Δ/τος 40/86 (ΦΕΚ 
Λ/14/86) όπως αυτό αντικαταστάθηκε με το άρθρο 4 του 
Π.Δ/τος 266/03 παρεμβάλλονται τα εξής: 

Μεταξύ των καταχωρίσεων για το Βέλγιο και για τη Δα¬ 
νία παρεμβάλλεται: 


“ΟβδΚέ 

1. 

ϋΐρίοΓΠ ο υΚοηόθηί 

1. νγδοΚά έΚοΐ3 ζΠζθηά 

1. νγβνβίίδβηϊ 

ΓθρυβΙιΚά 


5ΐυάϊ3 νβ δίυώ]ηίηπ 

ηβ&ο υζη3ηά δΐέίβτη 

ο δίέίηί 



ρΓθ9Γ3Γπυ οδβΙΓονβίθΙδΙνί 

2. νγδδί οόβοΓπά §Κοΐ3 

ζβνθΓθδηβ 



νβ 5ίυϋί]ηίΓη οβοιυ 

ΖΠΖΘΠ3 ηβΡο υζηβηά 

ζΚου&οβ 



νδθοβθοηά 5β5ΐΓ3 

δΐέΐθτη 

2.νγ$νβύέβηί 



(&3Κ3Ι0Γ, Βο.) 


ο 3&3θΙυΙοπυ” 

! 

2. 

ϋιρίοιτι ο υΚοηόθηί 
δίικϋθ νθ 3ΐικϋ]ηίπτι 

οΡοαι ύίρΙοΓηον3πά 

ν§θθ5θΟΠ3 3Θ81Γ3 (όίρΙοητιον3ηγ 

5ρθΟΪ3ΐίδΪ3, ϋίθ.) 
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και μεταξύ των καταχωρίσεων για τη Γερμανία και για την Ελλάδα: 


Έβδίί 

ΟίρΙΟΓΠ 06 6Π3Ι3Ι 

1. 

Τ3ΐΙίηπ3 Μβάϋδϊί - 




ΝΐΚοοΙ 



2. 

Τ3Γίυ Μβύί&ίηίΚοοΙ 



3. 

ΚοΜΙβ- ϋδΓνβ ΜθάίΙδϋ- 




ΝΐΚοοΓ 


Και μεταξύ των καταχωρίσεων για την Ιταλία και για το Λουξεμβούργο: 


“Κύπρος 

Δίπλωμα Γενικής Νοσηλευτικής 

Νοσηλευτιική Σχολή 

. 

1_3Ϊνί]3 

1. άϊρΙοπΊδ ρ3Γ ιπ§535 

Κν3ΐίϋΙ<3α]33 ίβ9ϋ§3πυ 

2. ΠΊ3533 όίρΙΟΓΤΙδ 

1. Μ3βυ δΚοΙοδ 

2. ϋηίνβτδίϊ^Ιβδ Ιιρθ 

Αυ9βίδΧοΐ3 ρ3ΓΠ3ίο]οίϊθδ 

ϋζ νοίδΐδ βΚδβιποηυ 

Κοιπίδΐ]3δ Ιβτηυπιυ 


ΙίβΙυνΘ 

1. ΑυΚέΚ>|ο ΓηοΚδΙο 
οΙϊρΙοιηβδ, ηυΓούοηϋδ 

5υίθϊΚΙ^ ϋβηάιτοδίοε ρΓθΚΜοδ 

8ΐ3υ9γ1ρ)0 ρτοίβδΐη^ ΚηθΙιίΐΚοα]^ 

2. ΑυΚδΙριο ΓηοΚδίο 

ύΐρίοηΐ3δ (ηβυηϊνβΓδίΙθΙίηθδ δίυίϋ]ίθ5), 
ηυΓθά3ηίΪ5 δυΐθίΚφ ϋβηΰΓΟδίοδ ρΓΒ&ΐΚοδ 
δίβυςιγίοίο ρΐΌίθδϊη§ ΚπβΙϊ^Κβοΐ]^ 

1. υηίν6Γ5!(6ΐ3δ 

2. Κο^ίΚ 



και μεταξύ των καταχωρίσεων για το Λουξεμβούργο και για τις Κάτω Χώρες: 


“Μ39Υ3Γ0ΓδΖά9 

1 .ΑροΙό &ίζοηγϊίν£ηγ 

2ΌίρΙοπη3δ βροΙό 

οΚΙονέΙ 

3. Ε 9 γβΐΘΐπί οΚΙβνβΙβδ 
έροΙό οΚΙθνέΙ 

1. ΙδΚοΙβ 

2. Ε9ΥβΙβπι /ίόίδΚοΙβ 

3. Ε9ΥθΙθγπ 



1_3\νΓ]3 ]βνν ϋΐρΙθΠΊ3 

ΡΙ - ίδΗιο!]ΐ 131 - ίηίθπτΊβπΪΒ 

ι 

ϋηίνβτδΐΐβ 13 Μ3113” 



Και μεταξύ των καταχωρίσεων για την Αυστρία και για την Πορτογαλία 


“ΡοΙδΙο 

ϋγρίοπι υΚοήοζΘΠΪ3 

1. ΙΙηΐννβΓδγίβΙ Μβάγοζηγ 


δΐυάΐόν/ννγζδζγοή Π3 

2. Οο11θ9ΐυιπ Μβύϊουηι 


ΚίβτυηΚυ ρΐ§Ιβ9ηΐ3ΓδΙννο 

ΙΙηΐννθΓδγίθΙυ ϋβφβΙΙοήδ- 


Ζ ίγίυίΟΓΠ “ΠΊ39Ι51ΘΓ ρίΘΐθ9ηί3Γ$ί\ν3" 

Κΐβ9θ” 
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Και μεταξύ των καταχωρίσεων για την Πορτογαλία και για τη Φινλανδία: 


“ 8ΙθνθΓΊ)]3 

ΟίρΙοτπθ, 8 ΚβΙθγο 5θ ροοΐ6ΐ)υ]θ 

1. ϋηίνθΓΖ3 

_ 

8ΐΓθΚονηί ηθδίον “ ϋΐρΙοητϊϊΓθηβ ΓπβυίάηδΚθ 

5θ5ΐΓ3/<ίΐρΙθΓηΪΓ3ηΐ ΖύΓΒνδίνθηΐΚ” 

2. νίδοΚθ 5ΐΓθΚονη3 §ο(3 


“ΘΙονβηδΚο 

1. νγδοΚοδΚοΙδΚγ 

Ι,νγδοΚό δΚοΐ3 


(ϋρίοπη ο υάβίβηί βίούβτηϊεΐςέΐχ) ΙΗυΙυ 

2. νγβοΚά §Κοΐ3 


“Π139Ϊ5ΐβΓ Ζ ΟδθίΓΟνΗίβΓβίνΒ" 

ΓΜ 9 γ”) 

2. νγδοΚοδΚοΙδΚγ 

ύίρΙοηΊ ο υΰβίβηί ΒίούθτηίοΚέΙιο ΙΐΐυΙυ 

3. δίΓθάηέ ζόΓ3νοΙπίοΚ3 δΚοΙβ" 


“&3Κ3|£γ ζ οδβίΓονεΛβΙ ’δίνθ” (“Βσ”) 



3. Α&δοΙνβηίδΙίΥ άίρίοηη 


. 

ν δ1υοίί]ηοΓη οάβοτθ 

οϋρΙοΓηονΒηό νδθο&Θοηά 

6Θ5ΪΓ3 



Άρθρο 5 

(Οδηγία 2001/19 άρθρο 1 περ. α) 

Στο άρθρο 4 του Π.Δ/τος 97/1986 όπως αυτό τροποποι¬ 
ήθηκε με το άρθρο 11 του Π.Δ/τος 266/2003 προστίθενται 
τα εξής: 

« στην Τσεχική Δημοκρατία: 

-“ΡοΐΌάηι αδϊδΐθπΐΚει/ ροΓοάπϊ αδϊδίθπΐ”, 
στην Εσθονία: 

-“Δηηηπαθηηαηά”, 
στην Κύπρο: 

-Εγγεγραμμένη Μαία”, 
στη Λετονία: 

-“νθοπιγΐθ”", 

στη Λιθουανία: 

-ΆΚυχθΠδ”, 
στην Ουγγαρία 
-“δζόΐθδζηφ”, 
στη Μάλτα: 

-“ ΟαβΙει”, 
στην Πολωνία: 

-“ ΡοΙοζηα” 
στη Σλοβενία: 

-“ ΟϊρΙοηπϊΓειηει βαβίσει / ΟϊρΙοηηϊΓειηϊ βειβίοειΓ, 
στη Σλοβακία: 

-“ ΡτΓοάηα ειείδΐθηΐΚει”» 

Άθρο 6 

(Οδηγία 2001/19 άρθρο 5) 

Στο άρθρο 10 του Π.Δ/τος 97/86 όπως τροποποιήθηκε 
με το άρθρο 14 του Π .Δ/τος 266/2003 μετά την παρ ^προ¬ 
στίθενται τα εξής: 

4. «Όσον αφορά τους πολωνικούς τίτλους μαιών μόνον, 
ισχύουν οι εξής διατάξεις κεκτημένων δικαιωμάτων: 


Στην περίπτωση υπηκόων των κρατών μελών στους οποί¬ 
ους τα διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλοι τίτλοι μαίας χο¬ 
ρηγήθηκαν από την Πολωνία ή των οποίων η κατάρτιση άρ¬ 
χισε στην Πολωνία πριν από την ημερομηνία προσχώρησης 
, και τα οποία δεν πληρούν τις ελάχιστες απαιτήσεις κατάρ¬ 
τισης που ορίζονται στο άρθρο 1 της Οδηγίας 80/155/ΕΟΚ, 
τα κράτη μέλη αναγνωρίζουν τα ακόλουθα διπλώματα, πι¬ 
στοποιητικά και άλλους τίτλους μαίας ως επαρκή απόδειξη, 
εφόσον συνοδεύονται από πιστοποιητικό στο οποίο βεβαι¬ 
ώνεται ότι οι εν λόγω υπήκοοι κρατών μελών ασκούν στην 
Πολωνία, πραγματικά και νομίμως τις δραστηριότητες της 
μαίας κατά το χρονικό διάστημα που ορίζεται κατωτέρω: 

- δίπλωμα μαίας (άγρίοιπ Ιίοθηφΐει ροΙοζηίοΐννει) - γιατρία 
συναπτά έτη τουλάχιστον κατά την πενταετία που προηγεί¬ 
ται της ημερομηνίας έκδοσης του πιστοποιητικού, 
δίπλωμα μαίας (άγρίοιπ ροΙοζηθ]) με μεταδευτεροβάθμια 
εκπαίδευση ιατρικής επαγγελματικής σχολής - για πέντε 
συναπτά έτη τουλάχιστον κατά την επταετία που προηγεί¬ 
ται της ημερομηνίας έκδοσης του πιστοποιητικού. 

5. α) Στην περίπτωση υπηκόωντων κρατών μελών στους 
οποίους τα διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλοι τίτλοι μαί¬ 
ας χορηγήθηκαν, ή των οποίων η κατάρτιση άρχισε στην 
πρώην Τσεχοσλοβακία πριν από την 1η Ιανουάριου 1993, 
κάθε κράτος μέλος αναγνωρίζει, ως επαρκή απόδειξη, τα 
εν λόγω διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλους τίτλους τυ¬ 
πικών προσόντων μαίας, όταν οι αρχές της Τσεχικής Δη¬ 
μοκρατίας βεβαιώνουν ότι τα προσόντα αυτά έχουν στην 
επικράτειά της την ίδια νομική ισχύ με τα τσεχικά προσό¬ 
ντα μαίας, όσον αφορά την πρόσβαση στο επάγγελμα της 
μαίας και στην άσκηση του επαγγέλματος αυτού. Η βε¬ 
βαίωση αυτή πρέπει να συνοδεύεται από πιστοποιητικό το 
οποίο εκδίδουν οι ίδιες αρχές στο οποίο βεβαιώνεται ότι 
οι εν λόγω υπήκοοι κρατών μελών ασκούν στην επικρά- 
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τεια της Τσεχικής Δημοκρατίας, πραγματικά και νομίμως 
την οικεία δραστηριότητα για τρία συναπτά έτη τουλάχι¬ 
στον κατά την πενταετία που προηγείται της ημερομηνίας 
έκδοσης του πιστοποιητικού. 

β) Στην περίπτωση υπηκόων των κρατών μελών στους 
οποίους τα διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλοι τίτλοι 
μαίας χορηγήθηκαν, ή των οποίων η κατάρτιση άρχισε 
στην πρώην Σοβιετική Ένωση πριν από τις 20 Αυγούστου 
1991, κάθε κράτος μέλος αναγνωρίζει, ως επαρκή από¬ 
δειξη, τα εν λόγω διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλους 
τίτλους τυπικών προσόντων μαίας, όταν οι αρχές της 
Εσθονίας βεβαιώνουν ότι τα προσόντα αυτά έχουν στην 
επικράτειά της την ίδια νομική ισχύ με τα εσθονικά προ¬ 
σόντα μαίας, όσον αφορά την πρόσβαση στο επάγγελμα 
της μαίας και στην άσκηση του επαγγέλματος αυτού. Η 
βεβαίωση αυτή πρέπει να συνοδεύεται από πιστοποιητικό 
το οποίο εκδίδουν οι ίδιες αρχές στο οποίο βεβαιώνεται 
ότι οι εν λόγω υπήκοοι κρατών μελών ασκούν στην επι¬ 
κράτεια της Εσθονίας, πραγματικά και νομίμως την οικεία 
δραστηριότητα για τρία συναπτά έτη τουλάχιστον κατά 
την πενταετία που προηγείται της ημερομηνίας έκδοσης 
του πιστοποιητικού. 

γ) Στην περίπτωση υπηκόων των κρατών μελών στους 
οποίους τα διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλοι τίτλοι μαί¬ 
ας χορηγήθηκαν, ή των οποίων η κατάρτιση άρχισε στην 
πρώην Σοβιετική Ένωση πριν από τις 21 Αυγούστου 1991, 
κάθε κράτος μέλος αναγνωρίζει, ως επαρκή απόδειξη, τα 
εν λόγω διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλους τίτλους τυ¬ 
πικών προσόντων μαίας, όταν οι αρχές της Λετονίας βε¬ 
βαιώνουν ότι τα προσόντα αυτά έχουν στην επικράτειά 
της την ίδια νομική ισχύ με τα λετονικά προσόντα μαίας, 
όσον αφορά την πρόσβαση στο επάγγελμα της μαίας και 
στην άσκηση του επαγγέλματος αυτού. Η βεβαίωση αυτή 
πρέπει να συνοδεύεται από πιστοποιητικό το οποίο εκδί¬ 
δουν οι ίδιες αρχές στο οποίο βεβαιώνεται ότι οι εν λόγω 
υπήκοοι κρατών μελών ασκούν στην επικράτεια της Λετο¬ 
νίας, πραγματικά και νομίμως την οικεία δραστηριότητα 
για τρία συναπτά έτη τουλάχιστον κατά την πενταετία που 
προηγείται της ημερομηνίας έκδοσης του πιστοποιητι¬ 
κού. 

δ) Στην περίπτωση υπηκόων των κρατών μελών στους 
οποίουςτα διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλοιτίτλοι μαίας 
χορηγήθηκαν, ή των οποίων η κατάρτιση άρχισε στην πρώ¬ 
ην Σοβιετική Ένωση πριν από τις 11 Μαρτίου 1990, κάθε 
κράτος μέλος αναγνωρίζει, ως επαρκή απόδειξη, τα εν λό¬ 
γω διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλους τίτλους τυπικών 
προσόντων μαίας, όταν οι αρχές της Λιθουανίας βεβαιώ¬ 
νουν ότι τα προσόντα αυτά έχουν στην επικράτειά της την 
ίδια νομική ισχύ με τα λιθουανικά προσόντα μαίας, όσον 


αφορά την πρόσβαση στο επάγγελμα της μαίας και στην 
άσκηση του επαγγέλματος αυτού. Η βεβαίωση αυτή πρέπει 
να συνοδεύεται από πιστοποιητικό το οποίο εκδίδουν οι 
ίδιες αρχές στο οποίο βεβαιώνεται ότι οι εν λόγω υπήκοοι 
κρατών μελών ασκούν στην επικράτεια της Λιθουανίας , 
πραγματικά και νομίμως την οικεία δραστηριότητα για τρία 
συναπτά έτη τουλάχιστον κατά την πενταετία που προηγεί¬ 
ται της ημερομηνίας έκδοσης του πιστοποιητικού. 

ε) Στην περίπτωση υπηκόων των κρατών μελών στους 
οποίουςτα διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλοιτίτλοι μαί¬ 
ας χορηγήθηκαν, ή των οποίων η κατάρτιση άρχισε στην 
πρώην Τσεχοσλοβακία πριν από την 1 Ιανουάριου 1993, 
κάθε κράτος μέλος αναγνωρίζει, ως επαρκή απόδειξη, τα 
εν λόγω διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλους τίτλους τυ¬ 
πικών προσόντων μαίας, όταν οι αρχές της Σλοβακίας βε¬ 
βαιώνουν ότι τα προσόντα αυτά έχουν στην επικράτειά 
της την ίδια νομική ισχύ με τα σλοβάκικά προσόντα μαίας, 
όσον αφορά την πρόσβαση στο επάγγελμα της μαίας και 
στην άσκηση του επαγγέλματος αυτού. Η βεβαίωση αυτή 
πρέπει να συνοδεύεται από πιστοποιητικό το οποίο εκδί¬ 
δουν οι ίδιες αρχές στο οποίο βεβαιώνεται ότι οι εν λόγω 
υπήκοοι κρατών μελών ασκούν στην επικράτεια της Σλο¬ 
βακίας , πραγματικά και νομίμως την οικεία δραστηριότη¬ 
τα για τρία συναπτά έτη τουλάχιστον κατά την πενταετία 
που προηγείται της ημερομηνίας έκδοσης του πιστοποιη¬ 
τικού. 

στ) Στην περίπτωση υπηκόων των κρατών μελών στους 
οποίουςτα διπλώματα, πιστοποιητικά και άλλοιτίτλοι μαί¬ 
ας χορηγήθηκαν, ή των οποίων η κατάρτιση άρχισε στην 
Γιουγκοσλαβία πριν από τις 25 Ιουνίου 1991, κάθε κράτος 
μέλος αναγνωρίζει, ως επαρκή απόδειξη, τα εν λόγω δι¬ 
πλώματα, πιστοποιητικά και άλλους τίτλους τυπικών προ¬ 
σόντων μαίας, όταν οι αρχές της Σλοβενίας βεβαιώνουν 
ότι τα προσόντα αυτά έχουν στην επικράτειά της την ίδια 
νομική ισχύ με τα σλοβενικά προσόντα μαίας, όσον αφο¬ 
ρά την πρόσβαση στο επάγγελμα της μαίας και στην 
άσκηση του επαγγέλματος αυτού. Η βεβαίωση αυτή πρέ¬ 
πει να συνοδεύεται από πιστοποιητικό το οποίο εκδίδουν 
οι ίδιες αρχές στο οποίο βεβαιώνεται ότι οι εν λόγω υπή¬ 
κοοι κρατών μελών ασκούν στην επικράτεια της Σλοβε¬ 
νίας, πραγματικά και νομίμως την οικεία δραστηριότητα 
για τρία συναπτά έτη τουλάχιστον κατά την πενταετία που 
προηγείται της ημερομηνίας έκδοσης του πιστοποιητι¬ 
κού». 

Άρθρο 7 

Στην παρ. 2 του άρθρου 5 του Π.Δ/τος 97/1986 (ΦΕΚ 
Α/35/86) όπως αυτό αντικαταστάθηκε με το άρθρο 12 του 
Π.Δ/τος 266/2003 παρεμβάλλονται τα εξής: 


Μεταξύ των καταχωρίσεων για το Βέλγιο και για τη Δανία παρεμβάλλεται: 


“ΟβδΚά 

1 ΟίρΙοτη ο υΚοηδβηΐ 

1 .νγδοΚά δΚοΙθ ζπζβηά 

Ι.νγβνδάεβηί 

ΓβριώΗΙο 

5ΐυ$3 νβ 5Κκϋ]ηίπΊ 

πθΡο υζηθπά δίθΐθπι 

ο 3ΐ3ΐηί 


ρΐΌ9Γ3Γηυ οδβΐίονβϊβΐ&ίνί 

2.νγδδί οάί>οι-η£ δΚοΙθ 

ζένβΓβδηέ 


νβ 5ίυάί]ηίΓΠ οβΟΓυ 

ζΠζβηά ηβΐχ) ιιζη3η£ 

ζΚουέεβ 


ροΐΌύηί 3&ίδΐ6ηΙΚ3 

δίόίθΓΠ 

2. νγδνβάόθηί 


(ΡβΙοΙάί', Βα) 


ο αϋβοΐυΐοπυ” 
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2. ϋιρίοπι ο υΚοηδβηί 

εΐικίίβ νθ 5ΐυ(1ΐ]ηίηΊ 
οβοτυ άΐρΙοΓπονθπά 
ροπχΐηί βδϊδίβηίΐο (^ϊρΙοΓηονβηγ 

5ρ60)3ΐΪ5Ϊ3, 0ΐ5.) 


και μεταξύ των καταχωρίσεων για τη Γερμανία και για την Ελλάδα: 


Έβδίί 

ΟΐρΙΟΓΠ 3ΓΠΓΤ13θηη3ηθΐ3 ΘΓΪ3Ι3Ι 

1Τ3ΙΙΪΠΠ3 Μβόίίδϋ- 




πΐΚοοΙ 




2.Ϊ3Γίυ ΜβάίίδϋηίΚοοΓ 



Και μεταξύ των καταχωρίσεων για την Ιταλία και για το Λουξεμβούργο: 


“Κύπρος 

Δίπλωμα στο μεταβασικό πρόγγραμμα 
Μαιευτικής 

Νοσηλευτική Σχολή 


Ι3ΐνϊ]3 

1. ΟίρίοηΐδρβΓ νθοπδίβδ 

ΚναΙί^Καοίιβδ ίβρύδαπυ 

Μ35ϋ 5Κθ)35 


ϋβίυνβ 

1. ΑυΚδίο]ο πτοΚδΙο 

1. υηίνθΓδίΙθίθδ 

1.Ρ3ΖγηΐΘ]ΪΓΤ13δ ) 


(ϋρίοπίθδ, πυΓοάβπΙίδ 

2 . Κοΐ89ί]3 

ΙΐυΦ]3ηϋ5 


δίΛβίΚφ 6βπάΓθδϊθ5 ρΓθΚίίΚοδ 

5ΐ3ϋ9γίο]ο ρΓοίθδίπ^ ΚνθΙΐΐΐίοα]^, ΪΓ 

ρτοίθδίηέδ Κν3ΐίίΐΚ3α]θδ ρ3ζγτηθ]ίιπ3δ, 
ηυτο(ΐ3ηίίδ δίΛβΐΚί^ βίαιδθπο ρτοΐοδίης 
ΚνβΙΐίίΚβα]^ 

2. ΑυΚδίο]ο ιποΚδΙο 

ΟΐρΙοτηβδ (ηβυηίνθΓδΐΙθΙϊηέδ δΙυεΠ]θδ), 
ΝυΓοάθηίΐε δυίθίΚί^ ϋβηΰτοδΐοδ ρΓβΚίΐΚοβ 
δΐ3υ9γίο]ο ρΓοίθδϊηφ ΚνβΙΐίίΚθα]^, ϊτ 
! ΡΓΟίθδίηβδ Κν3ΐί^Κ30ΐ]θδ ρ3ΖγΓΠθ]ΪΓη35, 
ηυΓοάθηΙϊδ δΐιίθϊΚΙ^ βΚυδβπο ρΓοίθδίηφ 
1<ν3ΐιίΐΚ3θί]^ 

3. ΑυΚδΙο]ο πιοΚδΙο όϊρΙοΓηβδ (ηθυηίνβτδΐΐβΐίηόδ 
δίυίϋ]θ5),πυΓθ(ΐ3ηΙϊδ δυΐβίΚΙ^ θΚυδβπο ρτοίβδίπ^ 
Κν3ΐΐίΐΚ3α]^ 

3. ΚοΙθ9ί]3 

ΡΓΟίβδίΠΘ 

ΡΓβΚίίΚ^ 

3Κυδβπ]ο]θ 

2. Ρ3ΖγΓΤ1θίίΓη35, 
Ιίυ(ϋ]3η1ί$ 

ρΓοΐβδϊης 

ρηΚΙίΚ^ 

3Κυ86ή]ο]β” 


και μεταξύ των καταχωρίσεων για το Λουξεμβούργο και για τις Κάτω Χώρες: 


“Μ39Υ3ΓΟΓ5Ζ09 

3ζυΙθδζηό ΡΐζοηγΐΙνάηγ 

ΙδΚοία / ίόίδΚοΙθ 


Μ3Ι13 

1_3\ΜΓ]3 ]βνν ϋΐρΙθΓη3 ϋ- 

υηίνθΓδΐΐ3 13 ΜαΙΙα" 



Ιδίικφ ΙώΙ — ΟννΐβΡοΙ 




Και μεταξύ των καταχωρίσεων για την Αυστρία και για την Πορτογαλία 


“ΡοϊδΚθ 

ΟγρΙοτη υΚόηοζθηϊ 3 

1. ϋπίν/θΓδγΙβΙ Μθόγοζηγ 


δΐυύίόνν ννγζδζγοΗ Π 3 

2. 0οΙΐ69ίυΓΠ Μβάίουιπ 


ΚίθπιηΚυ ροΐοίηίσίννο ζ 

ϋηίννβτδγίθίυ ϋβρίβΙΙοήδ- 


ίγΐυΐθτη “ΓΠ39ίδΙθΓ ροΙοζηΐσΙ\ν3 η 

ΚΪΘ 90 " 
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Και μεταξύ των καταχωρίσεων για την Πορτογαλία και για τη Φινλανδία: 


“ 5ΙθνθΠί]3 

ΟϊρΙθΙΤ13 Τ 8 ΚθίθΓΟ 56ρ<Χ)6ΐίυί6 

1. ϋηϊνθΓΖβ 


δίΓΟΚονπί Π38ΐθν “ άΐρΙΟΓηίΓΒΠΒ & 3 &Ϊ 03 / 

2. νίδθΚ3 5ίΓθΚθνη3 δθΐ3 


άΐρΙΟΓΠίΓθηί 536103^ 



“ΒΙονβηεΚο 

1. νγβοΚοδΚοΙδΚγ 

1. νγδθΚ3 δΚοΙβ 


άίρίοηι ο υάβίθηί ΘΐούβπιίεΚέΓιο ίίίυΐυ 
“1>3Κ3!άΓ ζ ρόΓΟάηβ] ΒδίδΙθηοΐθ” 

(“Βο.”) 

2. Α6δοΙνθηΙ$Κγ άίρΙοηΊ 

ν δΙυΦ]ίηοτη ο<1Ιχ)Γβ 

οϋρίοπτίονβηό ρδκχΐηό 3δίδΙθηΙΚ3 

2. 3ΐΓ6άηέ ζΦθνοΙηίοΚθ δΚοΙθ” 


Άρθρο 8 
Έναρξη Ισχύος 

Η ισχύς του παρόντος αρχίζει από τη δημοσίευση του Ν.3236/2004 (ΦΕΚ Α/60/27.2.2004). 

Στον Υφυπουργό Υγείας και Κοινωνικής Αλληλεγγύης αναθέτουμε την δημοσίευση και εκτέλεση του παρόντος Προ¬ 
εδρικού Διατάγματος 

Αθήνα, 10 Δεκεμβρίου 2004 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΣΤΕΦΑΝΟΠΟΥΛΟΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΥΦΥΠ. ΥΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΑΛΛΗΛΕΓΓΥΗΣ 

Γ. ΑΛΟΓΟΣΚΟΥΦΗΣ ΑΘ. ΓΙΑΝΝΟΠΟΥΛΟΣ 


♦ 


ΑΝ ΑΚΟΙΝΩΣ ΕΙΣ 

Αριθμ. Φ.0544/ΑΣ 1056/Μ. 5441 ( 2 ) 

Ανακοίνωση για τη θέση σε ισχύ της Συμφωνίας μεταξύ 
της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας και της 
Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Παραγουάης για 
Εκπαιδευτική, Επιστημονική και Πολιτιστική Συνεργα¬ 
σία (Ασουνσιόν, 1.7.2002). 

Το Υπουργείο Εξωτερικών ανακοινώνει ότι η Συμφω¬ 
νία μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρα¬ 
τίας και της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Παρα¬ 
γουάης νια Εκπαιδευτική, Επιστημονική και Πολιτιστι¬ 
κή Συνεργασία που υπογράφηκε στην Ασουνσιόν την 1 
Ιουλίου 2002 και κυρώθηκε από την Χώρα μας με τον 
υπ’ αριθμ 3273/2004 Νόμο, ο οποίος δημοσιεύθηκε 
στο υπ’ αριθμ 194 Φύλλο Εφημερίδοςτης Κυβερνήσε- 
ως, τεύχος Ά, της 19ης Οκτωβρίου 2004, θα τεθεί σε 
ισχύ σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 9 αυτής 
στις 25 Δεκεμβρίου 2004. 

Αθήνα, 7 Δεκεμβρίου 2004 

Με εντολή Υπουργού 
Ο Προϊστάμενος της Ε.Ν.Υ. 

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ ΠΑΤΡΩΝΑΣ 


Αριθμ. Φ.0546/ΑΣ 1059/Μ. 5394 (3) 

Ανακοίνωση για τη θέση σε ισχύ της τροποποίησης του 
άρθρου 1 της Σύμβασης για την απαγόρευση ή περιο¬ 
ρισμό χρήσης ορισμένων συμβατικών όπλων, που 
μπορούν να θεωρηθούν ως εξαιρετικούς επιβλαβή ή ως 
προκαλούντα αδιακρίτως αποτελέσματα. 

Το Υπουργείο Εξωτερικών ανακοινώνει ότι η τροποποίη¬ 
ση του άρθρου 1 της Σύμβασης για την απαγόρευση ή πε¬ 
ριορισμό χρήσης ορισμένων συμβατικών όπλων, που μπο¬ 
ρούν να θεωρηθούν ως εξαιρετικούς επιβλαβή ή ως προκα¬ 
λούντα αδιακρίτως αποτελέσματα, που αποφασίστηκε 
κατά τη δεύτερη εξεταστική Συνδιάσκεψη, που έγινε στη 
Γενεύη στις 12 Δεκεμβρίου 2001 και κυρώθηκε από τη Χώ¬ 
ρα μας με τον υπ’ αριθμ. 3275/2004 Νόμο, ο οποίος δημο¬ 
σιεύθηκε στο υπ’ αριθμ. 196 Φύλλο Εφημερίδος Κυβερνή- 
σεως, τεύχος Α, της 19ης Οκτωβρίου 2004, θα τεθεί σε ισχύ 
ως προς τη Χώρα μας στις 26 Μαΐου 2005, σύμφωνα με τη 
διάταξη του άρθρου 5 της Σύμβασης για την απαγόρευση ή 
περιορισμό χρήσης ορισμένων συμβατικών όπλων, που 
υπογράφηκε στη Γενεύη στις 10 Οκτωβρίου 1980 και κυ¬ 
ρώθηκε από τη Χώρα μας με τον υπ’ αριθμ. 1979/1991 Νό¬ 
μο, ο οποίος δημοσιεύθηκε στο υπ’ αριθμ. 186 Φύλλο Εφη¬ 
μερίδοςτης Κυβερνήσεως, τεύχος Ά, της 9ης Δεκεμβρίου. 

Αθήνα, 8 Δεκεμβρίου 2004 
Με εντολή Υπουργού 
Ο Προϊστάμενος της Ε.Ν.Υ. 

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ ΠΑΤΡΩΝΑΣ 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 
















